H.C.Andersen

SNEDRONNINGEN

Poul Ross-Hansen (bearb.)

Fællessang: 
1. Nu vil vi gå i gang,

vi bruger melodien, vi har lært,

begynder med en sang,

det er vel ikk´ så sært ved en koncert.

En fælles melodi

med takt og tone i.

Velkommen til vor musical(itet).

Den første strofe har vi hørt og set.

Sang: 1. Ved begyndelsen
Fællessang:

2. Historie nummer et

er om et spejl og om den fæle trold,

som synes, det er fedt,

når der er nok af ondskab og af vold.

Han er så grusom grov,

men tror selv, han er sjov.

Det bedste og det eneste, han ved,

det er at knuse ægte kærlighed.



1. historie. Om Troldspejlet




Trold




Unge 1




Unge 2




Unge 3

Trold:
Nu skal I være rigtig velkommen her i min trolde-skole.


I ved nok, at jeg er den ondeste trold i hele verden,


Ja, faktisk er jeg Djævelen selv. Hæ, hæ.


Og nu skal I bare høre, hvad jeg har fundet på: 


Jeg har lavet en opfindelse.


En rigtig ond trolde-opfindelse. 


Og ved I, hvad det er?


Unge 1:
Nej, hvad er det?

Unge 2:
Vi er så spændte.

Unge 3:
Vi kan slet ikke vente.

Trold:
Vil I virkelig høre det? 

1,2,3: 
Ja, ja, ja!

Trold: 
Hør så godt efter. Det er et spejl.

Unge 1:
Et spejl, hvad er det for noget pjat?

Unge 2:
Ja, det er da opfundet for længe siden.

Unge 3:
Ja, og det er da heller ikke særligt ondt, ja måske lige mod nogle få stykker, (korlederen!) men det er da ikke noget at prale af.

Trold:
Åh, I er næsten lige så utålelige som rigtige menneske-


skolebørn. Det geniale ved mit spejl er, at det er et 


"omvendt-spejl".
Unge 1:
Et "omvendt-spejl", hvad er det for noget pjat?

Unge 2:
Vil det sige, at man ser sig selv bagfra?

Unge 3:
Så kan man altså se, om man er dum i nakken. 


Nej tak, det skal jeg ikke nyde noget af.

Trold:
Nej, din djævle-unge. Et omvendt spejl gør alt det smukke


og dejlige grimt og fælt, og alt det, der ikke er noget, 


bliver stort og betydende. Forstår I ikke det?

Fællessang: 
3. (Vi ved og vi har lært,

at vi skal ikke bruge grimme ord,

men det er faktisk svært,

for ham, som i den her historie bor,

han er så galde-grim,

så ækel og så slem,

at selv om man er pæn og god og from,

en enkelt "tudse" ind i teksten kom.)
Sang: 2  Om troldspejlet
Trold:
Så, nu kan I tre flyve op til Englene og Vorherre og lade

dem se sig i spejlet. Det skal nok blive grin. Hæ, hæ.


Så skal vi se, hvad der sker.


Ja, det er godt, bare flyv deropad. Er I snart ved Himlens


port. Ja, nu tror jeg snart, de er der.


Åh nej, hvad sker der? 


Jeg synes, det ser så underligt ud, 


som om spejlet ryster og sitrer helt vildt.


NEJ, NEJ! Hvad er det? Ååååååååååååhhhhhhh!

Fællessang: 
4. Og Djævlens spejl det sprak,

det eksploderede i million.

Hver lille splint den stak,

så snart den ramte hjerterne på no´en.

Og splinterne fløj rundt

og smerten skabte ondt.

De sprang i øst og vest og syd og nord,

og der kom kulde på Guds grønne Jord.
2. Historie. Hos Gerda og Kaj



Gerda




Kaj




Kajs mor




Kajs Bedste

Gerda:
(råber) Kaj, er du vågen?

Kaj:
Ja, hvad er der, Gerda?

Gerda:
Kommer du ikke ud og leger?

Kaj:
Jo, jeg skal lige have mine sko på. 


Hvad skal vi lege i dag? 

Gerda:
Kan vi ikke kigge i den billedbog, jeg fik af min bedste-


mor?

Kaj:
Jo, det kan vi godt, den er nu så fin, men bagefter synes


jeg, vi skal lege tagfat, så vil jeg gerne være den.

Gerda:
Ja, det er i orden. Men du skal også lige høre et vers, jeg 

har lært af min bedstemor. Det lyder sådan:


“ Roserne vokser i dale,


der får vi barn Jesus i tale”

Kaj:
Ja, det er et fint vers, men det kan godt være lidt svært at 

forstå sådan noget.

Fællessang:

5. Historie nummer to,

den handler om en pige og en dreng,

der træder barndoms sko

i fattigdom i byen hård og streng.

Som søster og som bror

i naboskab de bor.

Med venskab og hengivenhed de går

i gode og i barndomsglade år.

Kaj:
Moar.

Kajs mor:
Ja, hvad er der, min dreng?

Kaj:
Må jeg godt gå over og lege med Gerda

Kajs mor:
Ja, men tag godt med varmt tøj på, Kaj. 


Har du set, som det sner?

Bedste:
Ja, man siger, det er de hvide bier, som sværmer. 

Kaj:
Har de også en bidronning, lige som rigtige bier?

Bedste:
Ja, det har de rigtignok. Hun flyver der, hvor sværmen er 

tættest. Hun er den største, og aldrig er hun stille. Om 

natten flyver hun og ser ind ad vinduerne til børnene, som 

sover. Så kommer der ligesom blomster på vinduerne.

Kaj:
Det har jeg sommetider set, men hvis snedronningen


kommer herind, sætter jeg hende på brændeovnen, 


så hun smelter.

Bedste:
Jeg tror nu ikke, hun er så let at slippe af med.

Kajs mor:
Kom nu og få dit varme tøj på, så I kan komme ud at lege.

Kaj:
Så koldt er det da heller ikke. Jeg fryser slet ikke.

Kajs mor:
Nej, men det gør jeg.

Kaj:
Åh, mødre!

Fællessang: 

6. En dag kom troldens splint

og bored´ sig i hjertet ind på Kaj.

Hans sind blev hård som flint,

og det var slut med barndoms blide leg.

Han mærked´ intet selv,

men inde i hans sjæl

forsvandt hans glæde, han blev kold og hård,

de muntre minder blev til bitre sår.

Gerda:
Kaj, hvor bliver du af? Kom nu.

Kaj:
Nej, jeg vil ej. Lad være med at råbe af mig hele tiden.

Gerda:
Jamen, sagde du ikke lige, at vi kunne lege?

Kaj:
Nej, jeg gider ikke alligevel.

Gerda:
Åh, nu havde jeg lige glædet mig sådan til at slås i sne.

Kaj:
Nej, jeg gider ikke!

Gerda:
Og så lovede du, vi kunne se i billedbogen bagefter.

Kaj:
Billedbogen? Tror du, jeg gider sådan noget barnepjat?

Nej, det er jo for pattebørn.

Gerda:
Kom nu, vi havde det lige så rart.

Kaj
Nej!!!

Sang: 3 Hos Gerda og Kaj
Kaj:
(råber højt) Jeg har fået lov at tage min slæde med hen


til de andre drenge på den store legeplads.

Gerda:
Åh, må jeg ikke komme med?

Kaj:
Er du rigtig bims? Det er ikke for tøser, 


og slet ikke så små som dig.

Gerda:
Pas nu godt på, at du ikke kommer til skade.

Kaj:
Pas på, du ikke selv får én på lampen. 


Tror du ikke, jeg kan passe mig selv? (kort pause)


Hør, det er ligesom en, der kalder. 

Jeg synes slet ikke, jeg kender stemmen.

(Råber) Jeg kommer nu!

Fællessang: 

7. På slædetur var Kaj,

og pluds´lig hørte han en mærk´lig røst

Han så sig om, men nej,

han følte kun en dragen i sit bryst.

Fra barn han havde lært,

hvis noget var for svært

så foldede man sine hænder to

og bad sit "Fadervor" i barnlig tro.

8. Men nu, da det blev slemt,

han følte angsten inde i sig selv,

og "Fadervor" var glemt.

Han husked´ kun på brøker og tabel.

Han mærked´ stemmens kald,
og havde intet valg.

I frost og kulde og i vintervejr

han fulgte sneens dronning på sin færd
9. Da Gerda til sin gru

fornemmer, Kaj er ikke længer´ der,

hun straks i samme nu

forlader byen og de steder her.

Hun leder rundt omkring,

men finder ingenting.

Hun henter sine fine røde sko.

Kan de så sætte spor til Kaj, monstro?

10. På flodens bølger blå

hun sendte sine røde sko afsted,

men ingenting de så,

så Gerda ta´r en båd og driver med.

En lille sidevind

mod bredden blæser ind.

En blomsterhave ligger køn og smuk.
Fra Gerda lyder dybe længselssuk.



3. historie. I Haven 




Gerda




Konen




Hyacint 1 (rød)




Hyacint 2 (blå)




Hyacint 3 (hvid)




Smørblomst 1




Smørblomst 2

Gerda:
Hvor er denne have dog smuk.


Men der er slet ingen mennesker her.


Hov, der er to soldater, der står på vagt.


Hallo, soldater, sig dog noget.


Giv agt, fremad march. Nej de rører sig ikke,


så er det ikke rigtige soldater.


Hallo, er der slet ingen - og hvor er Kaj?

Konen:
Du stakkels lille barn, hvordan var du dog 


kommet ud på den store stærke flod.


Kom her og fortæl mig, hvem du er, og hvordan 


du er kommet her.

Gerda: 
Jeg leder efter min bedste ven Kaj. Han er blevet væk


for mig. Du har vel ikke set ham?

Konen:
Nej, det tror jeg ikke, jeg har. Jeg har kun alle mine 


smukke blomster her i haven. Her kommer ingen andre 


end mig.

Gerda:
Men jeg må spørge blomsterne. Der står tre hyacinter.


Hvad siger de tre duftende hyacinter?

Hyacint 1:Der var tre dejlige søstre, så farvede og fine. Den enes 

kjole var rød.

Hyacint 2:Den andens var blå.

Hyacint 3:Den tredjes var hvid.

Alle 3:
De dansede hånd i hånd.

Hyacint 1:De var ikke elverpiger, de var menneskebørn.

Hyacint 2:Der duftede så sødt i skoven. De dansede længere ind.

Hyacint 3:Duften blev stærkere og stærkere.

Alle 3:
Tre kister med lig,


tre piger deri,


en hvid, en blå og en rød.


De dufter så sødt,


blåt, hvidt og så rødt,


en duft, der varsler om død.

Gerda:
I gør mig ganske bedrøvet ved jeres digt om døden. 


Er Kaj virkelig død?

Hyacint 1:Vi synger da ikke om Kaj.

Hyacint 2:Ham kender vi slet ikke.

Hyacint 3:Vi siger bare vores digt, det eneste vi kender.

Gerda:
Hvilke andre blomster har du, gamle kone?


Har du ikke nogen med lysere sind?

Konen:
Her er smørblomsterne, se, hvor de står og lyser så klart.

Gerda:
Kære smørblomster, I er små klare stjerner. Ved I, hvor 

min lille legebroder er?

Smørbl.1:
Vorherres sol skinnede så varmt og velsignet den første 

forårsdag.

Smørbl.2:
Ved den hvide væg groede de første gule blomster.

Smørbl.1:
De skinnede som guld i de varme solstråler.

Smørbl.2:
Gamle bedstemoder sad ude i sin stol.

Smørbl.1:
Datterdatteren kom hjem på et kort besøg.

Smørbl.2:
Hun kyssede bedstemoderen.

Smørbl.1:
Der var hjertets guld i det velsignede kys.

Begge:
Det var vores lille historie.

Gerda:
Åh, ja, min gamle bedstemoder. Hun længes vist efter mig.

Jeg skal nok komme hjem, men jeg skal have Kaj med.

Konen:
Det nytter ikke at spørge blomsterne. De kan kun hver 

deres egen lille historie.

 

Sang: 4 I haven.

Fællessang:  
11. Fra haven går hun bort.

Hun møder et par krager på sin vej,

men krager taler sort,

og kragemål forstår hun næsten ej.

De hopper her og der

på deres kragetæer

Imens de skræpper op om stort og småt

og om prinsessen på det høje slot.

4. historie. På Slottet



Gerda




Krage 1




Krage 2
Gerda:
Åh, hvor er det dog koldt, jeg fryser sådan,

og sulten er jeg.
Krage 1:
Kra, kra, godda´, godda´.


Hvad laver du dog her i den dybe, kolde sne?

Krage 2:
Ja, herude, hvor kulden rigtig kra- kra- kradser.

Gerda:
I har vel ikke set Kaj? Han er blevet borte for mig.

Krage 1:
Hvordan så han ud. Ligner han en prins?

Krage 2: 
Ja, det har vi kra- kra- krav på at vide.

Gerda:
Ja, han kunne godt ligne en prins.

Krage 1:
Så kunne det være, så kunne det være!

Gerda:
(bliver så glad, at hun giver kragen et knus)

Krage 2:
(fornærmet) Hvorfor skal jeg ikke have noget 


kra- kra- kram?

Krage 1:
( uforstyrret) Men han kan godt have glemt dig for 

prinsessen.

Krage 2:
Ja, han kan være blevet kra- kra- kraftig forelsket.

Gerda:
Åh, nej, hvordan det?

Krage 1:
Jo, prinsessen ville jo giftes og holde bryllup.

Krage 2:
Ja, med kra- kra- kransekage og det hele.

Gerda:
Jamen, hvordan skulle Kaj være indblandet i det?

Krage 1:
Jo, frierne stod i lange rækker foran slottet for at få


prinsessen, men det var ligesom i Klods Hans. Hun ville 

have ham, der bedst kunne snakke for sig.

Krage 2:
Ja, hun er en rigtig kra- kra- krakiler.

Gerda:
(sukker) Jeg forstår bare ikke, hvor Kaj kommer ind i der her.

Krage 1.
Jo, på den tredje dag havde prinsessen endnu ikke fundet 

den rigtige. Når de kom ind, kunne de ikke sige et muk.

Krage 2:
Nej, det var som om, de fik kra- kra- krampe i kæben.

Gerda:
Og så?

Krage 1:
Og så kom der en ung mand, fattig i klæderne, men med 

skinnende øjne og det dejligste lange hår, ligesom dit.

Gerda:
(hopper af glæde) Det må være Kaj, det må være Kaj.

Sang:  5 På slottet
Fællessang: 
12. En skuffelse igen,

men Gerda får en gave, en karet.

Og mens hun kør’ i den,

så bliver hun af røverflokken set.

På rov og røveri

og plyndren tænker de,

for røvere, de tænker kun på guld,

og hvordan de får røverlommen fuld. 

5. historie. Blandt Røvere



Røverfar




Røvermor




Røverpige




Røverdreng




Gerda

Røverfar:
Se bare, Røvermor, hvad Røverfar her kommer hjem med.

Røverpige:Hvor er hun fin, Røverfar.

Røvermor:Har jeg ikke sagt, du skal holde dig fra fremmede piger?

Røverfar:
Åh, rend mig i røveren.(!) 

Røverpige: Hvor har I fundet hende?

Rø-dreng:
Hun kom kørende i en guldkaret gennem skoven. 


Det så ud, som om de kom oppe fra slottet.

Røverfar:
Ja, der var både kuske og tjenere med, men de blev lidt 

korte for hovedet, om man så må sige, hæ hæ. 

Gerda:
Åh, nej, hvad vil de fæle mennesker dog med mig? 


Jeg har ikke noget, de kan stjæle. 


Jeg har ikke engang fundet Kaj.

Røvermor:Hun er rigtig fedet op med nøddekerne, 


hun skal smage nydeligt. Find min store kniv, knægt!

Rø-dreng:
Nu “kniver” det vist for hende, ha ha!

Røverpige:(Råber) Nej mor, din lede røverkælling, lad være med at 

stikke hende ihjel. Jeg vil have hende som legetøj.

Sang: 6 Blandt røvere.

Røvermor:Så tag hende da, din forkælede røverunge

Røverpige:Se, du skal sove her hos mig i nat.

Gerda:
Åh, det tør jeg slet ikke. Jeg er så bange for alle de


store dyr, der er herinde.

Røverpige: Dem skal du ikke være bange for. De gør ingenting.

Gerda:
Jamen, hvad med de store hunde.

Røverpige:Dem, de gør ikke noget, for det må de ikke. Men hvad

lavede du egentlig ude i den store skov, helt alene?

Gerda:
Nu må du ikke grine af mig men, ( hvisker, så det ikke


kan forstås).(Der høres kraftig due-kurren, (koret))


Hvad er det, der siger sådan?

Rø-dreng:
Det er skovduerne oppe på deres pinde. De fortæller, at


de har set en dreng flyve sammen med Snedronningen


mod nord, op mod finnernes, renernes og nordlysets land.

Gerda:
Åh, er det sandt. Har de set Kaj?

Røverpige:Det siger de. I morgen skal du få lov til at blive fri igen.


Så skal du låne mit tamme rensdyr, Nordlys. Du ved nok, 

rener kan flyve. Han skal flyve dig nordpå, så du kan finde 

Kaj.

Rø-dreng:
Ja, men først skal I finde finnekonen. Men det skal nok gå.


Nordlys er en ren finnefinder.

Fællessang: 

13. Og Gerda hun får lov,

hun sætter sig så op på rensdyr-ryg.
Hen over birkeskov

hun flyver, mens hun sidder ganske tryg.

I nordenvindens sus

ved finnekonens hus

hun vil slå landingshjulet ud, men HOV!

Det er jo ej et hjul, det er en klov.

6. Historie. I Lapland 




Gerda




Rensdyret Nordlys




Finnekonen

Gerda:
Huh, hej hvor det gik. Hvordan kunne du egentlig finde 

vej?

Nordlys:
Jeg er jo gammel spejder, forstår du nok. 


Dengang hed det: ren i tanke, ord og handling

Gerda:
Men koldt er det sandelig.

Hvem mon bor derinde? 

Nordlys:
Det ligner i hvert fald ikke noget, der kunne være 


Snedronningens slot. Men jeg kan da prøve at dytte i 

hornet. Hallo, er der nogen hjemme?

Finnek.:
Åh, din arme stakkel, du ser noget forkommen ud.


Hvad bringer dig dog hertil?

Gerda:
(Frysende, stammende) Åh, kan du ikke lære mig lidt 

trylleri?

Finnek.:
Hvad er det, du siger, barn? Trylleri, hvorfor det?

Gerda:
(Hakker og stammer og snubler over ordene)Jo, for 

Snedronningen har tryllet Kaj med sig, og nu vil


jeg gerne kunne ophæve den onde fortryllelse.

Finnek.:
Kom nu indenfor i varmen. Sæt dig hen ved ilden og 


fortæl hele historien ganske roligt. Når du har spist den 
varme suppe, så skal jeg fortælle dig min hemmelighed. 

Du behøver nemlig ikke nogen tryllekræfter.

Sang: 7 I Lapland

Finnek.:
Så farvel, Gerda, og husk, hvad jeg har fortalt dig.


Der er kun én eneste ting, der hjælper mod kulde


og ondskab. Det må du aldrig glemme, ligegyldigt


hvor håbløst det ser ud, og ligegyldigt hvor megen


kulde og ondskab, du møder på din vej.

Fællessang: 
14. Den allersidste tur,

så ser hun Sneens Dronnings ispalads,

men ved den frosne mur 

står sneens vagter vagt og er på plads.

Af sne- og iskrystal

de danne skal en skal

og isolere slottet i en ring,

så intet varmt og venligt slipper ind.

7. Historie. Hos Snedronningen



Snedronningen




Hofdame




Frost, vagt




Winter, vagt



Gerda




Kaj
Snedr:
(kommer skridende ind)

Hofd:
(følger efter og retter på hendes tøj, frisure, makeup osv.)

Snedr:
Winter og Frost, kom her.

Hofd:
Og lad det gå lidt villigt.

Frost:
(ind) Deres Majestæt kaldte.

Winter:
(ind) Til tjeneste, Deres kølighed.

Hofd:
(retter på deres tøj) Hvad er det for en mundering at stille i?

Her klæder man sig forstandsmæssigt.

Snedr.:
Bring mig min snekappe, Winter, jeg skal på tur sydpå.

Winter:
(bukker dybt, bliver stående) Meeget vel.

Hofd:
Hvad står du og glor ned i indlandsisen for? Gør som der bliver sagt.

Snedr.:
Frost, jeg skal også have mit isslag.

Winter:
Ja, det skulle jo nødigt blive en hedetur.

Hofd:
Pas på, du ikke render ind i et par ørevarmere!

Snedr.
Nu ikke al den sniksnak. Jeg skal ned og drysse lidt sne på 


vulkanerne Etna og Vesuv, de trænger til at blive hvidtet 

lidt på toppen.


Og frem for alt: pas godt på Kaj. Han skal passe sin 

opgave, og må under ingen omstændigheder slippe ud.


I må holde skarpt vagt hele natten. 


Heller ingen må slippe ind. 

Frost:
Hele natten?

Winter:
Åh, nej! Den varer to måneder endnu. Vi er kun nået til februar.

Snedr.:
Ikke mere snak. Farvel!

Snedr
(skrider ud)

Hofd:
(følger, sender mishagstegn til de to vagter)

Gerda:
Der har vi jo Snedronningens slot. Nej


hvor er det stort og flot. Men det er jo lavet af det reneste 


is og sne. Huha, hvor må der være koldt.

Frost:
Holdt, hvem der?

Winter:
Hvad skal du? Ingen kommer ind!

Gerda:
Jeg skal finde min ven, Kaj. Jeg har ledt overalt. Han må 

være her. Jeg savner ham sådan.

Frost:
Ja, det er jeg kold over for.

Winter:
Han skal bare passe sit forstands-is-spil, som 


Snedronningen har sat ham til.

Frost:
Hvis han kan løse gåden og lægge det rigtige ord af


isbrikkerne, kan han blive fri.

Winter:
Ja, og så får han et par skøjter som ekstra-præmie.

Frost:
Men det kan han ikke. 


Ingen kan løse den kolde forstands gåde.

Gerda: 
Jamen, jeg skal ind til ham.

Winter:
Jeg sagde, at ingen kommer ind.

Gerda:
(bøjer hovedet og folder hænderne)

Fællessang 
15. Igen må Gerda se,

at dørene er lukket ind til Kaj.

Med smerte og med ve

hun mærker kuldens is-hånd på sin vej,

men husker så, hvordan

hun sad i barneland

i glade dage, og når det var svært,

og hvordan hun sit “Fadervor” fik lært.

Winter:
Hun kender en hemmelig kode.

Frost:
Lad os komme væk!

Gerda:
Åh, hvor er der dog uendeligt tomt og isnende herinde i 

snesalen. Og gulvet, det er jo lavet af millioner af ens 

isstykker. Kan nogen virkelig leve her?


(råber næsten) Og der sidder Kaj. Men hvor ser han dog 

ud. Helt blå af kulde. Hvad er det han er igang med?


Åh, nu husker jeg. Det er det, som Finnekonen kaldte

"forstands-is-spillet". 

(Råber grædende) Kaj, kære Kaj, nu har jeg endelig fundet

dig. Åh, jeg har bare ledt så længe, jeg har været så 

fortvivlet, men nu fandt jeg dig, her er du.


(omfavner ham grædende)

Kaj:
Gerda, søde lille Gerda. Hvor har du været så længe?


Og hvor har jeg været? (omfavner Gerda.)

Sang: 8 Hos Snedronningen 
Fællessang:

16. Og Kaj fik liv igen,
de kunne ta´ hinandens varme hånd

og tale ven til ven 

og mærke, at hengivenhedens bånd

igen dem sammen bandt,

så livsens mod de fandt.

Og glade gik de ud af kuldens slot,

og det, som gjorde ondt blev atter godt
17. Og så af sted og hjem!

De skulle hjemad, hvor de hørte til.

Og ganske lissom dem

det er det samme vi om lidt nu vil.

Og vi vil lissom de

stå fri fra djævleri.

Og se: det er den mindste, som er stor!

"Det er i dybe dale, roser gror".

(evt. råbekor, eller inspektørens tale)                              (evt. klap-finale. Mel. som nr. 3)
Snip snap snude,


Nu er det slut med musical-leg

historien er ude,


for dig og for mig.

historien om Gerda og Kaj.

Vi si’r farvel, du og jeg,

Tip tap tønde,


vi går hver sin vej.

en ny den kan begynde:

historien om dig og om mig.
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